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ДА ФАНЕТЫЧНЫХ АСАБЛІВАСЦЕЙ ГАВОРКІ
ВЁСКІ БЕЛАЯ КАМЯНЕЦКАГА РАЁНА

Белая -  вёска ў Камянюцкім сельсавеце, што размешчана за 27 км на поў- 
нач ад раённага цэнтра горада Камянца. Паводле звестак, прадстаўленых края- 
знаўцам Г. Мусевічам, можна меркаваць, што сяло Белая заснавана каля 1560 г. 
Па іншых крыніцах, гэта паселішча вядома з сярэдзіны XIX -  пачатку XX ст. 
ускладзе Белавежска-Александрыйскай воласці Пружанскага павета Гродзен- 
скай губерні. У 1857 г. Белая -  дзяржаўная ўласнасць, дзе налічвалася 57 рэвіз- 
скіх душ. Паселішча згадваецца таксама ў справаздачы Гродзенскай кансісторыі 
за 1893 г., а таксама ў кліравых ведамасцях за 1925-1939 гт. У 1921-1939 гг. 
вёска ў складзе Полыпчы. У першыя пасляваенныя гады вёска стала цэнтрам Бя- 
лянскага сельсавета. 3 16 ліпеня 1945 г. Белая ў складае Камянецкага раёна. 3 16 ліпе- 
ня 1954 г. вёска ў Ражкоўскім, з 17 лістапада 1959 г. -  у Дзмітравіцкім сельса
веце. У 1959 г. тут пражывала 79 чалавек. 3 14 красавіка 1964 г. і па сённяшні 
дзень Белая ў складзе Камянюцкага сельсавета. На 13 лістапада 2017 г. у вёсцы 
налічвалася 53 жыхары і 22 гаспадаркі [1, с. 10-11; 2, с. 80-81, 158-159, 178-179, 
210; 3, с. 19-20; 9; 10, с. 517; 12].

Для запісу дыялектнага матэрыялу намі была выкарыстана праграма “Ат
ласа гаворак Выганаўскага Палесся. Фанетыка, Марфалогія. Лексіка” [И , с. 32-35], 
а таксама т.зв. вялікая (новая) праграма “Як у вас гавораць?” Дыялектны матэ- 
рыял у вёсцы Белая (мясц. назва: БЪа\ жыхары: б'іп ’ан 'цы, б ’іл ’анка, б ’іл ’аныц) 
быў запісаны ў ліпені -  жніўні 2001 г. ад мясцовых жыхароў Івана Сцяпанавіча 
Філанюка, 1919 года нараджэння, і Вольгі Рыгораўны Качан, 1923 года нара- 
джэння. Варта заўважыць, што гаворка названага населенага пункта ўключана 
ў “Дыялекталагічны атлас беларускай мовы” (н.п. 651) [4; 5]. Аднак вынікі наша- 
га даследавання істотна адрозніваюцца ад матэрыялаў гэтага атласа. Разгледзім 
асноўныя фанетычныя асаблівасці гаворкі вёскі Белая Камянецкага раёна.

Даследаванай гаворцы характэрны шасціфанемны склад галосных гукаў 
[/], [ы], [е], [а], [о], [у]. Да ліку найболып значных і спецыфічных прымет гэтай
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гаворкі адносіцца вымаўленне галоснага [у] на месцы гістарычнага *о ў нена- 
ціскным становішчы пасля цвёрдых зычных, т.зв. у канне: Уіулуча, dypoha, 
курбча, мулукд. Аднак у канцавых адкрытых складах этымалагічны о захоўва- 
ецца: сыно, лЧто, жёто ‘жыта’, чысбко і інш. [4, к. 14; 5]. Гук [у] зафіксаваны 
таксама на месцы гістарычнага *о ў новых закрытых складах пад націскам: ууз, 
чу л, чун, бул ’ш, пўйдеШу курочка, нус, стул, кун', кўшка [4, к. 35; 5].

Яшчэ адна з найболып яркіх і паказальных адметнасцей вакалізму дадзе- 
най гаворкі -  гэта рэалізацыя галоснага [е] ў адпаведнасці з этымалагічнымі 
*ы, *і ў націскных і канцавых адкрытых паслянаціскных складах: сен ‘сын’, рёба 
‘рыба’, чулё ‘валы’, ме ‘мы’, крыбё ‘грыбы’, чёпе ‘выпі’, пумёйу ‘памыю’, бек 
‘бык’, пел ‘пыл’, меш ‘мыш’, чёсыпач ‘высыпаў’, покребё ‘паграбы’, хл’ічё ‘хля- 
ъы\рубёте ‘рабіць’, лучёте ‘лавіць’, мёска ‘міска’, забЧрате ‘забіраць’, пЧсате 
‘пісаць’, кусёте ‘касіць’, худёте ‘хадзіць’, жёто, л ’ёпа ‘ліпа’, кул’ё ‘калі’, 
худёл'е ‘хадзілі’ і інш., але: че і чЧте ‘вы’, нЧчка, лЧте ‘ліць’. Аднак у перад- 
націскных і ў паслянаціскных складах у акрэсленых пазіцыях звычайна выступа- 
юць гукі [ы], [/]: чысдко, п Чсате, забЧрате, зыма, Нрыбё, чёсыпач, рдб ’іт і інш.

Наступнай выразнай і адрознай асаблівасцю даследаванай гаворкі з ’яўля- 
ецца наяўнасць галоснага [/] на месцы гістарычных *е, ў першым перадна- 
ціскным складзе пасля губных: ч ’існа, б ’іда, м'ішдк, ч ’ідро, п ’ісдк [4, кк. 5, 6; 5]. 
Вельмі значная фанетычная адметнасць дадзенай гаворкі -  гэта вымаўленне гу- 
каў [/], [ы] ў адпаведнасці з націскным этымалагічным *■& лЧс, лЧто, хл ’іч, 
v 'іт 'ор, але: д 'ед\ сыно, снык, зьіл 'л 'с, тын ’ [4, к. 34; 5].

Істотнай асаблівасцю вывучанай гаворкі з ’яўляецца таксама рэалізацыя га
лоснага [ы] ў адпаведнасці з гістарычнымі *е (*ь) у першым пераднаціскным 
складзе пасля этымалагічных *з, *н, *с, *т, *д: зымл'а, ныма, сылд, тыпёр, 
дын’ок [4, к. 5; 5]. Яшчэ адна з найбольш паказальных адметнасцей дасле
даванай гаворкі ў галіне вакалізму -  гэта наяўнасць гука [/] на месцы гіста- 
рычнага *к у паслянаціскных складах у словах тыпу зайіц, пам’іт’ [4, к. 19; 5]. 
Аднак у пераднаціскных складах у акрэсленай пазіцыі адзначаны галосны [а]: 
уз ’ала, зл ’акачс ’а. Характарызуецца дадзеная гаворка таксама ўжываннем гукаў 
[ы], [о] на месцы паслянаціскнога этымалагічнага *е ў словах бёрыН, чёчор, 
атаксама захаваннем адпаведнага гістарычнага галоснага ў націскным стано- 
вішчы ў лексемах дал 'ёко,учёс ‘авёс’, мёд [4, кк. 29, 30, 33; 5].

Найбольш яркая і адрозная асаблівасць сістэмы кансанантызму вывучанай 
гаворкі -  гэта розная рэалізацыя губных і пярэднеязычных. Губныя як цвёрдыя, 
так і мяккія перад этымалагічнымі *е, *і: бёрыН, чёчор, пёршы, ду мЧнё ‘да 
мяне’, пЧчЧ ‘пячы’ [4, к. 53; 5]; рубёте, лучёте, мёска, забЧрате, пЧсате, 
роб Чт; губныя толькі мяккія перад гістарычнымі *е, *•& v Чена, б Чда, м Чшдк, 
v Чдрду п Чсбк. Этымалагічныя *з, *н, *с, *т, *д паслядоўна цвёрдыя перад гіста- 
рычнымі *е (*ь): зымл 'а, ныма, сылб, тыпёр, дын *бк; гэтыя ж зычныя пераважна 
цвёрдыя перад этымалагічным *і: зыма, кусёте, худёте, але: нЧчка [4,к. 55; 5]. 
Аднак гістарычны *л у падобных умовах звычайна мяккі: ал’ё, пбл'е\ л ’ёпа, 
кул 'ё, худёл 'с, л Чте, але: булёт ‘баліць’. Адзначым таксама, што перад націск-
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ным этымалагічным **Ь *л i губныя мяккія, пярэднеязычныя -  пераважна цвёр- 
дыя: л 7с, л Что, хл 7v, v 'іт'ор\ сыно, снык, зыл 'л 'е, тын', але: д 'ед.

Выразнай адметнасцю даследаванай гаворкі з ’яўляецца таксама ацвяр- 
дзенне гістарычных паўмяккіх *дя, *тя перад *е, *і, этымалагічнага мяккага *т’ 
на канцы дзеясловаў у форме трэцяй асобы адзіночнага і множнага ліку: ден', 
тыпёр [4, к. 56; 5]; тёхо ‘ціха’, ходёте', уунхддыт, ндсыт, уунё ‘яны’ хдд'ат, 
нос’ат, але: кўйдайут ’ ‘калышуць (дзіця ў калысцы)’. Заўважым, нгго перад 
націскным адзначана розная рэалізацыя мяккіх *д’, *т’: д 'ед, але: тын '.

Значная адметнасць дадзенай гаворкі -  гэта пераход цвёрдых зычных 
у мяккія ў гістарычных спалучэннях *гы, *кы, *хы, што ўзніклі пры ўтварэнні 
поўных форм прыметнікаў, а таксама ў пазіцыі перад галосным [е] ў прымет- 
ніках ніякага роду адзіночнага ліку: dovh 7, курдтк 7, курўтк 7, тёх’і ‘ціхі’; 
dovh ’е, курдтк 'е, /йех 'е ‘ціхае’.

Істотнай асаблівасцю вывучанай гаворкі з ’яўляецца таксама зацвярдзенне 
этымалагічных мяккіх *р, *ж, у пэўных пазіцыях: пурадок, рабёна ‘рабіна’, 
Нрых, пурызач, рёчка, на дууры; жаба, збўжже ‘збожжа’, жар, на м ’іжы, 
жёто, ужёны ‘ажыны’; шапка, уул ’шёна ‘вольха, алешына’, шыршы ‘шырэй- 
шы’, хсўрошы, пу°тушёте (yhon ’) ‘патушыць (агонь)’, решытн’ак ‘рашэтнік 
(ядомы губчасты грыб карычневага колеру)’ і інш. [4, к. 42; 5]. Аднак гіста- 
рычныя мяккія *ч, *ц у даследаванай гаворцы як цвёрдыя, так і мяккія: чыбрёц’ 
‘чабор’, чырён’ ‘чарэнь’, блЧшчспы ‘бліскучы, блішчасты’, дче ‘вочы’, шчёлЧна 
‘шчыліна’, кўчка ‘пячурка (ямка з боку печы, дзе сушаць што-н. і з дапамогай 
якой узбіраюцца на печ)’ і шч’амўх ‘шчаўе’, клўкдч'е ‘клякоча (пра бусла)’, 
пЧчЧ ‘пячы’, дўжчЧ ‘дужэйшы’, дурожчЧ ‘даражэйшы’, дыччЧна ‘дзяўчына’; 
цацка, цеп, цёчка ‘прыстасаванне ў выглядзе трубкі, на якое навіваюцца ніткі 
і якое ўстаўляецца ў чаўнок пры тканні’, цыдёлка ‘цадзілка (кавалак палатна або 
іншае прыстасаванне для працэджвання чаго-н. (пераважна малака))’ цкоуате 
(<субакойу) ‘цкаваць (сабакам)’, хулудёц ‘халадзец, квашаніна’ і мулудёц’а 
‘маладзіца’, Нўл Чц'а, купёц ’а ‘капа (сена)’, хлбпц Ч, на кун ’ц 7 ‘на канцы’, скупёц ’ 
‘капец бульбы (звычайна круглай формы)’ і інш.

Паказальная адметнасць дадзенай гаворкі -  гэта зычны *в, што паходзіць 
з *в, *л. У пазіцыі перад галосным, а таксама пасля галоснага гука перад зычным 
і ў канцавым становішчы ён даў рэфлекс губна-зубнога [v]: \ёпе, высоко, уёсы- 
nav, уулё, v Чена, v Чдрд, hynyva, Kypova, лучёте, лаша, правда, dovh Ч, купёу і інш. 
Сустракаецца губна-зубны [v] і ў пачатковым становішчы перад зычнымі: 
vcmpu4amuc 'а ‘сустракацца’, утыл ’ёлас 'а {Kypova) ‘ацялілася (карова)’ і інш.

Вельмі яркай асаблівасцю вывучанай гаворкі з ’яўляецца наяўнасць фрыка- 
тыўна-фарынгальнага зычнага [h]: hynyva, Ирыбё, Ирых, колод, кўта, костры, 
дурока, закатка, dovh Ч, снык, бёрык і інш.

Адрозная адметнасць даследаванай гаворкі -  гэта захаванне звонкіх зыч
ных у канцавым становішчы: ууз, дуб, нуж, колод і інш. [4, к. 45; 5]. Аднак у ся- 
рэдзіне слова адбылася асіміляцыя па глухасці, але непаслядоўна: кўпка, закат
ка, каска, нўшка; дўжч'і, дурожчЧ, пудсолнух ‘сланечнік’, сыройіжка 
‘сыраежка’ [4, к. 46; 5].
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Яшчэ адна істотная адметнасць дадзенай гаворкі -  гэта рэалізацыя на 
месцы гістарычнага спалучэння “мяккі зычны + bj” у становішчы паміж галос- 
нымі падоўжаных зычных: зьіл ’л 'е, насып ’н 'е [4, к. 64; 5].

I апошняй выразнай і значнай асаблівасцю вывучанай гаворкі ў галіне кан- 
санантызму з ’яўляецца адсутнасць або наяўнасць пратэтычнага зычнага [h] 
перад галоснымі [о], [я], [у] у наступных лексемах: оче> оз'еро, осын \ унуча 
‘ануча’, урате ‘араць’; Нал'ен'а ‘Алена’, Иостры, Нул'іц'а, hyc’інец’а ‘вусень’ 
[4, кк. 47, 48; 5]. Аднак у словаформе ніводнага адбылося адпадзенне каранёвых 
гукаў: ныдноко.

Такім чынам, гаворка в. Белая Камянецкага раёна характарызуецца цэлым 
комплексам фанетычных адметнасцей і адносіцца да заходнепалескіх (брэсцка- 
пінскіх, загародскіх) гаворак [6, с. 133-134; 7; 8, с. 150-157, 201-214].
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